
MANUAL DE UTILIZARE

INSTANT ® VORTEX™ PLUS 6 L CLEARCOOK™ 

&
VORTEX™ 6 L CLEARCOOK™ + ODOUR ERASE™



Felicitări pentru achiziția făcută, promitem că noul tău aparat Instant Pot 
nu va dezamăgi!

Instant Vortex Plus Air Fryer este un ajutor de excepție în bucătărie, vei 
găti cu plăcere, mai sănătos, cu mai puțin ulei, cu mai puține bătăi de 
cap. Noile aparate Instant Pot Vortex Plus sunt gândite pentru a fi ușor de 
utilizat, prietenoase cu tine și cu mediul, arătoase și ergonomice!

Află mai multe despre Instant Pot Vortex Plus. Scanează codul QR!
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Înainte de a utiliza noul tău aparat Vortex Plus citește instrucțiunile de utilizare și avertizările notate 
în acest manual de utilizare. Nerespectarea prescripțiilor de punere în funcțiune și utilizare poate 
provoca accidente și pagube materiale
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INSTANT® VORTEX™ PLUS AIR FRYER + ODOUR ERASE

Atenționări speciale! 

Am proiectat acest aparat având mereu în minte siguranța utilizatorilor, 
nu am economisit timp, materiale sau calitate ci am utilizat toate 
resursele și cunoștințele noastre pentru a crea un aparat sigur pentru 
tine și familia ta! 

Atunci când utilizați echipamente electrice/produse electrocasnice 
trebuie să țineți cont de câteva reguli generale, pentru a vă feri de 
accidente și a preveni deteriorarea aparatelor sau a altor obiecte din 
casa dumneavoastră. 

Citiți cu atenție instrucțiunile menționate în acest manual de utilizare și 
țineți cont de avertizările sau indicațiile care vă sunt adresate! Utilizarea 
necorespunzătoare a friteuzei cu aer cald Vortex poate provoca 
accidente sau pagube materiale. Echipamentele electrocasnice nu sunt 
jucării, acestea trebuie folosite în scopul pentru care au fost proiectate, 
ținând cont de prescripțiile de punere în funcțiune și instrucțiunile de 
folosire prezentate în acest manual de utilizare.

Citiți cu atenție instrucțiunile din acest manual de utilizare

▶ Poziționare

Nu plasați aparatul pe suprafețe care nu sunt plane. Puneți aparatul 
doar pe suprafețe plane, asigurați-vă că sub aparat sau în apropierea 
acestuia nu există materiale inflamabile.

Nu plasați aparatul pe plite electrice, plite cu gaz sau cuptoare nici 
înapropierea acestora.

Nu utilizați lângă surse de flacără deschisă sau lângă surse de apă.
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Nu utilizați în exterior, aparatul este proiectat pentru a fi folosit doar în 
interior.

Nu plasați lângă zone sau obiecte care pot bloca gurile de ventilație ale 
aparatului.

Asigurați-vă că piesele sunt uscate și curate, înainte de a le folosi.

▶ În timpul utilizării

Nu atingeți suprafețele calde/fierbinți ale aparatului sau alte accesorii 
ale acestuia, imediat după ce îl folosiți.

Utilizați, pentru a manevra, elementele de fixare (mânere, butoane) ale 
aparatului.

Folosiți mănuși de bucătărie atunci când manevrați piesele sau când 
îndepărtați accesoriile aparatului. Piesele pot fi fierbinți.

Atunci când îndepărtați accesoriile, puneți-le pe o suprafață rezistentă 
la temperaturi înalte.

Nu acoperiți tava colectoare sau alte părți ale aparatului cu folie de 
aluminiu pentru că aparatul se poate supra-încălzi.

Nu mutați aparatul atunci când acesta funcționează.

Aparatul nu este o jucărie! Este interzisă folosirea aparatului de către 
copii sau persoane cu probleme psiho-motorii fără ca aceștia să fie 
supravegheați permanent de un adult!

Instant Pot Vortex Plus este o friteuză cu aer cald. Nu folosiți aparatul 
decât pentru scopul pentru care aparatul a fost proiectat! Aparatul este 
destinat utilizării casnice și nu utilizării în scopuri comerciale.

Nu lăsați aparatul nesupravegheat atunci când acesta funcționează.

Nu folosiți aparatul pentru o perioadă mai lungă de 1 oră la fiecare 2 ore.



▶ Avertizări legate de procesul de gătire cu aer cald

Atunci când friteuza cu aer cald funcționează, prin gurile de ventilație 
iese aer cald/fierbinte. Nu apropiați părți ale corpului de aceste guri de 
ventilație, nu le acoperiți și nu le plasați lângă materiale ușor inflamabile. 
Fiți precauți și atunci când îndepărtați accesorii sau părți ale aparatului, 
imediat după ce ați terminat de gătit. Acestea pot fi calde/fierbinți.

Atunci când friteuza cu aer cald funcționează, temperatura din interiorul 
aparatului depășește 200 de grade. Nu introduceți părți ale corpului 
în interiorul aparatului și nu îndepărtați piese fierbinți fără a vă proteja 
părțile corpului.

Nu introduceți vase din ceramică în interiorul friteuzei.

Nu acoperiți gurile de ventilare ale aparatului. Lăsați cel puțin 15 cm liberi 
în jurul aparatului atunci când aparatul funcționează.

Nu puneți aparatul pe plită vitroceramică sau plită cu inducție.

Nu folosiți aparatul în preajma materialelor inflamabile (fețe de masă, 
perdele, etc.).

Nu acoperiți gurile de ventilație atunci când aparatul funcționează.

Nu umpleți aparatul cu ingrediente peste limita maximă. Există 
posibilitatea ca ingredientele să atingă rezistența electrică și să producă 
un incendiu sau miros puternic.

Nu puneți ulei direct în friteuză. Dacă doriți să adăugați ulei, pulverizați o 
cantitate mică de ulei, cu ajutorul unui spray.

Nu utilizați recipiente din alte materiale decât metal și/sau ceramică, 
pentru a evita producerea unor evenimente neplăcute.

În cazul în care, din aparat iese fum de culoare neagră, apăsați butonul 
CANCEL și scoateți aparatul din priză. Așteptați ca fumul să se degajeze 
înainte să deschideți ușa/capacul aparatului. Apoi, curățați temeinic 
interiorul friteuzei.
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Manipulați cu grijă friteuza atunci când în interior se află ingrediente și/
sau lichide rezultate în urma procesului de gătire cu aer cald.

Fiți precauți atunci când extrageți tăvița sau atunci când îndepărtați 
grăsimea topită.

Nu folosiți friteuza pentru a găti ingrediente care necesită un timp foarte 
lung pentru a se prăji.

▶ Accesorii
Nu utilizați alte accesorii decât cele recomandate sau vândute de către 
furnizor sau parteneri autorizați. În caz contrar pot apărea accidente.

Nu folosiți accesoriile, nu le puneți, nu încercați să le curățați într-un 
cuptor cu microunde, cuptor electric sau în interiorul altor aparate care 
beneficiază de surse puternice de căldură.

▶ Curățare și păstrare
Lăsați friteuza să se răcească până la temperatura camerei înainte de a

încerca să o curățați sau să o depozitați.

Nu depozitați obiecte/materiale în aparat, atunci când acesta nu 
funcționează. 

Nu depozitați în aparat materiale inflamabile cum sunt hârtia, 
cartonul, plasticul, polistirenul sau lemnul. Dacă ați făcut acest lucru,                    
îndepărtați-le de fiecare dată, înainte de a introduce aparatul în priză.

Nu curățați aparatul cu bureți din sârmă. Există riscul apariției unui 
scurtcircuit sau al electrocutării.

▶ Cablul de alimentare
Friteuza este dotată cu un cablu de alimentare scurt pentru a preveni 
apariția accidentelor legate de încurcarea, topirea sau ruperea acestuia.

Introduceți cablul doar în prize cu împământare.

Nu lăsați cablul să facă bucle sau să atârne peste marginea mesei sau 
între priză și locul unde plasați friteuza, nici să atingă suprafețe fierbinți 
sau surse de temperatură ridicată. 

Nu introduceți cablul în prize situate la nivelul solului sau sub suprafața 
pe care plasați friteuza.
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Nu folosiți prize inteligente, prelungitoare, spliter, prize cu temporizare 
sau prize cu telecomandă pentru a alimenta aparatul.

▶ Pericol de electrocutare
Friteuza conține echipamente electrice și electronice care comportă 
risc de scurtcircuit sau de incendiu. Orice piesă electrică/electronică 
supusă unor tensiuni electrice mari este un potențial pericol. Respectați 
instrucțiunile înscrise în acest manual de utilizare.

Pentru a preveni pericolul electrocutării:

Înainte de a scoate aparatul din priză apăsați butonul CANCEL. Scoateți 
aparatul din priză atunci când nu îl folosiți sau când urmează să 
îndepărtați accesorii sau piese ale acestuia dar și atunci când curățați 
aparatul. Atunci când scoateți ștecărul din priză, țineți ferm cu o mână 
de priză și trageți ferm de ștecăr.

Lăsați aparatul să se răcească înainte de a îndepărta piese/accesorii.

Verificați vizual aparatul și ștecărul înainte de a îl porni. 

Nu folosiți aparatul dacă acesta are un defect, dacă se observă urme 
de uzură pe cablul de alimentare sau dacă l-ați scăpat/trântit pe o 
suprafață dură. Contactați service sau comerciantul de la care ați 
achiziționat aparatul.

Nu încercați să scuturați sau să aplicați impulsuri aparatului pentru a 
mișca mâncarea din interior atunci când acesta funcționează. Urmați 
instrucțiunile speciale pentru această operațiune.

Nu încercați să demontați sau reparați aparatul, în cazul în care apar 
defecțiuni, aceste operațiuni pot fi făcute doar în service autorizat. Există 
riscul de electrocutare sau de incendiu. 

Respectați instrucțiunile legate de siguranța utilizării acestui aparat, 
folosiți toate sistemele de siguranță ale aparatului așa cum este descris 
în acest manual de utilizare, nu încercați să evitați sau să dezactivați 
aceste sisteme de siguranță.

Nu scufundați sau treceți sub jet de apă aparatul, cablul de curent sau 
alte piese ale aparatului.

Nu folosiți aparatul în alte sisteme de alimentare cu curent decât în cel 
pentru care a fost construit (220-230 V, 50-60 Hz)

* Păstrați acest manual de utilizare pentru referințe ulterioare *
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CE CONȚINE PACHETUL

Friteuza*

Cablu alimentare (în spate)

Gură aerisire 
(în partea din spate)

Filtru OdourErase™ - sertar detașabil

Indicator luminos
panou de control

Rezistență electrică (în interior)

Panou de control
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*Imaginile sunt cu titlu de prezentare, obiectul real poate să arate diferit.

** Instrucțiunile legate de filtre, modul de instalare, avertizări, sunt 
destinate doar posesorilor de Vortex Plus 6 Clearcook & Odour Erase. 
În cazul în care ați achiziționat varianta de bază a aparatului care nu 
beneficiază de funcția Odour Erase, vă rugăm să ignorați referințele la 
acest model prezente în acest manual de utilizare.

Tavă

Coș pentru gătit cu fereastră
ClearCook™

**2 x filtre OdorErase™
(pre-instalate, în interior)
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CUM UTILIZEZI VORTEX PLUS

Panoul de control
Panoul de control este intuitiv și simplu de utilizat.

5

3

4 8

7

6

1

2

1. Timp/Temperatură
 •Timpul de gătire
 •Temperatura de gătire
2. Zonă avertizare: ecran LCD 
cu avertizări și mesaje despre 
procesul de gătire.
3. Programe inteligente
 •Friteuză
 •Prăjire
 •Coacere
 •Încălzire
 •Broil
 •Deshidratare

4. Potențiometru de control
 •Se utilizează pentru 
selecție timp și temperatură
5. Ajustare timp și temperatură
6. Cancel = Anulare
7. Lumină
 •Pornește lumina din 
coșul de gătit pentru ca funcția 
Clearcook să funcționeze și în 
condiții de iluminare slabă

8. Start
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▶ Cum se pornește lumina pentru funcția Clearcook 
Pentru a porni iluminarea coșului de gătit, apăsați butonul LIGHT. Pentru 
a opri iluminarea coșului de gătit apăsați încă o dată butonul LIGHT.                
Iluminarea nu se va opri in ultimele 60 de secunde ale unui ciclu de gătit.

▶ Avertizare înlocuire filtru Odour Erase
Atunci când este timpul să înlocuiți filtrele versiunii de aparat care 
beneficiază de această opțiune, pe ecranul aparatului va fi afișat mesajul 
„Change Filter”. Pentru mai multe instrucțiuni despre cum pot fi înlocuite 
filtrele, consultați secțiunea din acest manual de utilizare, special 
dedicată acestei operațiuni.

▶ Pornire/Oprire avertizare prin semnale sonore
În cazul în care doriți să anulați avertizarea prin semnale sonore, atunci 
când aparatul este în Stand-by, apăsați concomitent butoanele TEMP/
TIME și LIGHT și tineți apăsat pentru 5 secunde până când ecranul arată 
mesajul „Sound OFF” sau „Sound ON”, adică sunet oprit sau pornit. Alertele 
importante nu pot fi oprite, sunt esențiale pentru siguranța dumneavostră 
și a aparatului de gătit.

 ▶ Alegerea unităților de măsură
Puteți modifica unitatea de măsură pentru temperatură din grade Celsius 
în grade Farenheit apăsând timp de 5 secunde, atunci când aăaratul 
este în modul Stand-by, butonul TEMP/TIME, până când ecranul indică F 
sau C. 

 ▶ Personalizarea setărilor
Pot fi setate mărimi de timp și temperatură, personalizate, penntru oricare 
dintre cele șase Programe Inteligente. Pentru a face acest lucru, trebuie 
să procedați astfel:
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1. Alegeți programul ale cărui presetări doriți să le modificați.

2. Apăsați butonul TIME/TEMP și folosiți potențiometrul pentru a modifica 
valorile de timp sau temperatură.

3. Apsați butonul START pentru a confirma.

Următoarea dată cînd veți folosi programul inteligent pe care l-ați 
modificat, setările aplicate de aparat vor fi cele memorate de 
dumneavoastră. Setările modificate după ce procesul de gătire fusese 
deja început, nu vor fi salvate.

▶ Restabilirea valorilor programelor inteligente la cele 
setate din fabrică.
Resetarea unuia dintre cele șase programe inteligente: atunci când 
friteuza este în modul Stand-by, apăsați și tineți apăsat butonul aferent 
programului inteligent până când pe afișaj veți vedea din nou mesajul 
Stand-by.

Resetarea valorilor tuturor programelor inteligente: atunci când friteuza 
este în modul Stand-by, apăsați și tineți apăsat potențiometrul până 
când se aude un sunet de tip beep. În acel moment, valorile tuturor 
programelor inteligente vor fi restabilite la cele din fabrică.

▶ Anularea unui program activ
Puteți anula oricare din programele care rulează, astfel, atât în modul 
Stand-by, cât și în modul Pre-încălzire sau atunci când rulează oricare 
alt program, apăsați butonul „CANCEL”. Chiar dacă acțiunea va fi anulată, 
dacă temperatura friteuzei este mare, ventilatorul va continua să 
funcționeze încă o perioadă de timp, pentru a răci aparatul.
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INIȚIALIZAREA APARATULUI

▶ Despachetare
Scoateți aparatul Vortex Plus 6 Clear Cook sau Vortex 6 Plus Clear Cook & 
Odour Erase din cutia sa.

Îndepărtați toate ambalajele în care a fost împachetat aparatul, scoateți 
și ambalajele din interiorul aparatului, în cazul în care acestea există.

Aveți grijă să îndepărtați toate ambalajele care se pot afla în inetriorul 
friteuzei înainte de a o folosi. 

Nu este nevoie să îndepărtați avertizările cu privire la siguranța operatorului 
sau etichetele care indică caracteristicile aparatului, acestea sunt lipite 
pe aparat pentru siguranța dumneavoastră.

▶ Curățare înainte de prima utilizare
Este nevoie să ștergeți interiorul aparatului cu o cârpă umedă, apoi cu o 
cârpă uscată.

Spălați accesoriile cu apă caldă și detergent de vase, apoi clătiți cu apă 
din abundență și ștergeți cu o cărpâ uscată.

▶ Poziționarea friteuzei
Plasați friteuza dumneavostră Vortex 6 Plus Clear Cook sau Vortex 6 
Plus Clear Cook & Odour Erase doar pe suprafețe plane, drepte, stabile, 
departe de surse de căldură, materiale inflamabile, nu plasați friteuza 
deasupra altor aparate, nu puneți alte aparate peste friteuză.

Aveți grijă să lăsați un spațiu de minim 15 cm în jurul friteuzei, pentru ca 
aceasta să se poată ventila corespunzător.

▶ Încercarea aparatului
Înainte de a folosi friteuza cu aer cald, este nevoie să procedați la 
efectuarea unui test pentru a vă asigura că friteuza funcționează în 
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parametri. Se va proceda astfel:

Se inserează coșul pentru gătit dar nu se pune în el mâncare.

Se selectează programul „Air Fryer”

Se alege temperatura standard de gătire (205° C)

Se alege timpul standard de gătire (18 minute)

Atunci când pe ecran este afișat mesajul „ADD FOOD” = Adaugă mâncare, 
scoateți coșul pentru gătit și introduceți-l din nou, FĂRĂ a adăuga 
mâncare.

Atunci când pe ecran este afișat mesajul „TURN FOOD” = Agită mâncarea, 
așteptați 10 secunde pentru ca programul să continue.

După terminarea programului de gătit așteptați ca friteuza să se 
răcească, înainte de a încerca să o manipulați.

CUM SE GĂTEȘTE

Friteuza cu aer cald Vortex Plus 6 Clear Cook sau Vortex 6 Plus Clear Cook 
& Odour Erase folosesc puterea aerului cald pentru a vă prăji, coace sau 
rumeni alimentele, garantând o crustă plăcută la exterior și frăgezime la 
interior, cu o cantitate infimă de ulei sau fără a folosi deloc ulei.

          Suprafețele friteuzei vor fi calde în timpul funcționării dar și după aceea. Aveți 

mereu grijă atunci când manipulați aparatul sau când scoateți mâncarea din coșul de gătit al 

aparatului pentru a nu vă provoca răni sau pagube materiale. Lăsați mereu o distanță de minim 

15 cm în jurul friteuzei, nu acoperiți fantele prin care aparatul se ventilează pentru a permite aportul 

de aer și a asigura o răcire optimă a friteuzei.

▶ Ce se poate găti
Coșul de gătit prezintă o suprafață perforată astfel încât aerul cald va 
circula de jos și din lateral. Această tehnologie modernă și sănătoasă 
de gătire ajută la obținerea unor feluri delicioase de mâncare. Puteți găti 

!   ATENȚIE
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aproape orice, de la aripioare de pui, până la costițe de porc, cartofi prăjiți 
sau conopidă. În cazul în acre doriți să folosiți friteuza pentru feluri de 
mâncare pntru care aveți nevoie de coacere, va trebui să așezați în coșul 
friteuzei un recipient din metal sau sticlă în care puteți coace aluaturi sau 
alte feluri de mâncare, inițial lichide, vâscoase sau semi-solide.

Pentru cele mai bune rezultate, plasați ingredientele solide în tava coșului 
pentru gătit, fără a le pune pe folie de coacere sau folie de staniol, 
asigurându-vă înainte că porțiile sunt potrivite și că le-ați marinat, 
condimentat sau pregătit sub altă formă, după gustul dumneavoastră.

▶ Primul fel de mâncare gătit cu Instant Pot
Pentru a pregăti primul fel de mâncare cu Instant Pot este nevoie:

1. Să porționați ingredientele și să le așezați în coșul pentru gătit. 

2. Inserați coșul pentru gătit în locașul său special din corpul friteuzei. 
Atunci când procedați corect, marginea coșului este la nivel cu marginea 
corpului friteuzei.

3. Apăsați butonul „AIR FRY”

4. Apăcați butonul „TEMP/TIME” pentru a ajusta durata de prăjire și 
temperatura la care operează friteuza, în cazul în care considerați oprtun 
să schimbați valorile de fabrică.

5. Apăsați butonul „START” pentru a începe să gătiți. Pe ecran veți observa 
că a fost inițiată procedura de pre-încălzire („PREHEATING”), debutul 
oricărui program de gătire.

6. La jumătatea timpului de gătit, aparatul vă va avertiza că este nevoie 
să agitați (amestecați) ingredientele.. Pe ecranul de comandă va apărea 
mesajul „TURN FOOD”. Este nevoie, atunci, să extrageți coșul pentru gătit și 
să agitați (amestecați) mâncarea folosind mișcări verticale și orizontale, 
cu grijă, astfel încât mâncarea să nu se verse.  În cazul în care nu 
scoateți coșul pentru a amesteca mâncarea în 10 secunde după apariția 
mesajului „TURN FOOD”, procesul de gătire va continua în mod obișnuit. 

7. După ce ați agitat (amestecat) ingredientele, introduceți coșul de gătit 
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la locul său iar procesul de gătire va continua în mod obișnuit.

8. La finalul programului inteligent, atunci când procesul de gătire s-a 
încheiat, aparatul va scoate un sunet de forma „beep” iar pe panoul de 
control va fi afișat mesajul „END”. Dacă nu este scos coșul pentru gătit, 
aparatul va emite un sunet de tipul „beep”, la fiecare minut, timp de 10 
minute.

PROGRAME INTELIGENTE

▶ Gătire cu aer cald
Puteți găti cu aer cald o mulțime de alimente, dintre care amintim: 
aripioare de pui, cotlet de porc, legume, cartofi, conopidă, etc.

În tabelul de mai jos sunt prezentate valorile minime și maxime între care 
pot fi ajustate funcțiile aparatului, cât și cele prestabilite, de fabrică:

Setare Prestabilit Minim Maxim

Temperatură 196°C 82°C 205°C

Timp de gătire 15 minute 
(00:15)

1 minut 
(00:01)

1 oră 
(01:00)

Pentru a găti cu aer cald, selectați programul „AIR FRY”, urmând apoi 
instrucțiunile proprii acestui program inteligent.

▶ Rumenire
Puteți găti alimente cu ajutorul programului „ROAST”, adică rumenire, 
pentru a găti carne de vită, miel, porc, pui, legume, cartofi, etc., gătirea cu 
acest program lăsând interiorul alimetelor fraged iar la exterior o crustă 
crocantă.

În tabelul următor sunt prezentate valorile minime și maxime între care 
pot fi ajustate funcțiile aparatului, cât și cele prestabilite, de fabrică:
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Setare Prestabilit Minim Maxim

Temperatură 193°C 82°C 205°C

Timp de gătire 18 minute 
(00:18)

1 minut 
(00:01)

1 oră 
(01:00)

Pentru a găti cu ajutorul programului „ROAST”, adică rumenire selectați 
programul, urmând apoi instrucțiunile proprii acestui program inteligent.

▶ Coacere
Puteți folosi friteuza pentru a pregăti pâine, prăjituri, produse de patiserie, 
exact așa cum ați face-o în cuptor.

În tabelul de mai jos sunt prezentate valorile minime și maxime între care 
pot fi ajustate funcțiile aparatului, în cazul acestui program inteligent, cât 
și cele prestabilite, de fabrică:

Setare Prestabilit Minim Maxim

Temperatură 185°C 82°C 205°C

Timp de gătire 30 minute 
(00:30)

1 minut 
(00:01)

1 oră 
(01:00)

Pentru a găti cu ajutorul programului „BAKE”, adică coacere, selectați 
programul, urmând apoi instrucțiunile proprii acestui program inteligent. 
Nu este nevoie să agitați (amestecați) mâncarea atunci când folosiți 
acest program. Este nevoie să lăsați un spațiu de minim 3 cm în jurul 
vasului în care coaceți, pentru ca aerul cald să poată circula uniform.

▶ Broil
Programul inteligent de gătire „BROIL” folosește capcitățile friteuzei cu aer 
cald pentru a rumeni mai tare ingredientele, formând o crustă crocantă.
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În tabelul de mai jos sunt prezentate valorile minime și maxime între care 
pot fi ajustate funcțiile aparatului, în cazul acestui program inteligent, cât 
și cele prestabilite, de fabrică:

Setare Prestabilit Minim Maxim

Temperatură 205°C 177°C 205°C

Timp gătire 6 minute 
(00:06)

1 minut 
(00:01)

40 minute 
(00:40)

Pentru a găti cu ajutorul programului „BROIL”, adică rumenire intensă, 
selectați programul, urmând apoi instrucțiunile proprii acestui program 
inteligent. Nu este nevoie să agitați (amestecați) mâncarea atunci când 
folosiți acest program. 

▶ Deshidratare
Programul pentru deshidratare aplică ingredientelor un regim de 
temperatură redusă pentru o perioadă mai lungă de timp. Puteți 
deshidrata fructe, legume, condimente, carne sau pește.

În tabelul de mai jos sunt prezentate valorile minime și maxime între care 
pot fi ajustate funcțiile aparatului, în cazul acestui program inteligent, cât 
și cele prestabilite, de fabrică:

Setare Prestabilit Minim Maxim

Temperatură 54°C 35°C 79°C

Timp gătire 8 ore 
(08:00)

1 oră 
(01:00)

72 ore 
(72:00)

Pentru a găti cu ajutorul programului „DEHYDRATE”, adică deshidratare, 
selectați programul, urmând apoi instrucțiunile proprii acestui program 
inteligent. Nu este nevoie să agitați (amestecați) mâncarea atunci când 
folosiți acest program. 
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▶ Reîncălzire
Acest program inteligent se folosește pentru a reîncălzi orice fel de 
alimente, astfel încât să le mâncați ca și când erau prospăt pregătite.

În tabelul de mai jos sunt prezentate valorile minime și maxime între care 
pot fi ajustate funcțiile aparatului, în cazul acestui program inteligent, cât 
și cele prestabilite, de fabrică:

Setare Prestabilit Minim Maxim

Temperatură 138°C 49°C 182°C

Timp gătire 10 minute 
(00:10)

1 minut 
(00:01)

1 oră 
(01:00)

Pentru a găti cu ajutorul programului „REHEAT”, adică reîncălzire, selectați 
programul, urmând apoi instrucțiunile proprii acestui program inteligent. 
Nu este nevoie să agitați (amestecați) mâncarea atunci când folosiți 
acest program. Acest program nu are etapă de preîncălzire.

ÎNTREȚINERE ȘI CURĂȚARE

Curățați friteuza dumneavostră Vortex Plus de fiecare dată după ce o 
utilizați. Nu puneți niciodată friteuza spre păstrare înainte de a o curăța 
temeinic și a o șterge. Înainte de a curăța piesele, lăsați-le să se răcească 
la temperatura camerei.

                            

            Pentru a vă feri de accidente sau electrocutare, scoateți friteuza din priză 

înainte de a o curăța. Nu imersați aparatul în apă, nu încercați să îl spălați sub jet de apă.

!   ATENȚIE
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Piesă Instrucțiuni de curățare

Tava coșului pentru 
gătit

• Poate fi spălată în mașina de spălat vase*
• Tava coșului pentru gătit pezintă o suprafață 

anti-aderentă. Se evită folosirea ustensilelor 
de metal pentru a curăța

Coșul pentru gătit

• Poate fi spălat în mașina de spălat vase*
• Coșul pentru gătit pezintă o suprafață anti-

aderentă. Se evită folosirea ustensilelor de 
metal pentru a curăța

Camera de gătire

• Se curăță cu o cârpă umedă și cu detergent 
de vase

• Verificați mereu pereții camerei de gătire dar 
și rezistența electrică pentru urme de ulei sau 
grăsime topită. Curățați cu o cârpă umedă și 
detergent de vase

• Ștergeți bine rezistența electrică și asigurați-vă 
că aceasta este uscată înainte de a porni din 
nou aparatul

• Pentru petele persistente sau grăsime întărită, 
folosiți bicarbonat de sodiu și oțet pentru a 
curăța. În cazul în care petele sunt rezistente, 
permiteți combinației de bicarbonat și oțet să 
acționeze asupra petelor

Cablu alimentare • Ștergeți cu o cârpă umedă și ștergeți apoi cu 
o cârpă uscată

*Pot apărea decolorări ușoare ale suprafețelor atunci când piesele sunt spălate în 
mașina de spălat vase.

ÎNLOCUIREA FILTRELOR ODOUR ERASE

Este nevoie să achiziționați filtre originale, de la distribuitori autorizați. 
Nu folosiți alte tipuri de filtre decât cele comercializate în rețeaua de 
distribuitori autorizați.
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Pentru a înlocui fltrele, procedați astfel:

1. Scoateți friteuza cu aer cald din priză

2. Ridicați capacul suportului de filtru, din partea de sus a corpului 
aparatului.

3. Extrageți filtrele vechi și dispensați-vă de ele doar în locuri special 
destinate acestui tip de deșeuri. Filtrele nu sunt produse reciclabile.

4. Luați două filtre noi și puneți-le în suportul de filtre, în locul celor vechi.

5. Puneți la loc capacul suportului de filtru și introduceți din nou aparatul 
în priză.

6. Apăsați în același timp butoanele „BAKE” și „REHEAT” pentru a reseta 
contorul filtrelor. Indicatorul LED din partea de sus a panoului de control 
ar trebui să se stingă. Puteți găti în continuare.

Filtrele Odour Erase sunt elemente esențiale, aceste filtre au rolul de a 
absorbi mirosurile care se formează atunci când gătiți.
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PROBLEME DES ÎNTÂLNITE

Problemă Cauză Soluție

Friteuza nu 
pornește

Aparatul nu este introdus 
în priză

• Introduceți ferm ștecărul în priză.

Nu există tensiune la priză
• Introduceți un alt echipament electrocasnic 

în priză pentru a vă asigura că priza este 
sub tensiune

Ușa aparatului este 
deschisă

• Verificați ușa aparatului și închideți, dacă 
aceasta este deschisă.

Din friteuză 
iese fum negru

Este folosit un ulei cu 
punct scăzut de fierbere

• Anulați programul setat, scoateți din priză 
și lăsați să se răcească la temperatura 

camerei

• Schimbați tipul de ulei folosit, încercați să 
folosiți uleiuri cu punct înalt de fierbere

Există resturi de mâncare 
sau ulei pe rezistența 

electrică, în coșul de gătit 
sau pe accesorii

• Anulați programul setat, scoateți din priză 
și lăsați să se răcească la temperatura 

camerei

• Îndepărtați coșul pentru gătit și accesoriile, 
curățați-le temeinic înainte de a găti din nou 

în friteuză

Friteuza este defectă • Contactați service-ul autorizat

Din friteuză 
iese fum alb

Gătiți alimente cu un 
conținut ridicat de 

grăsime: slănină, costițe, 
cârnați, etc.

• Evitați să gătiți alimente cu un conținut 
ridicat de grăsime, verificați tava coșului 

de gătit, dacă există grăsime în exces, 
îndepărtați înainte de a începe să gătiți din 

nou

Există apă în zona 
de gătire, acesta 
vaporizându-se

• Tamponați alimentele cu un conținut mare 
de apă înainte de a le introduce în coș

• Nu puneți apă în coș atunci când gătiți cu 
friteuza cu aer cald, nu stropiți alimentele 

cu apă.

Se ard condimentele
• Stropiți alimentele cu puțin ulei astfel încât 

condimentele să adere la alimente.
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CODURI DE EROARE

Dacă pe panoul de control apare una dintre erorile enumerate mai 
jos, înseamnă că aparatul dumneavoastra Vortex Plus 6 Clearcook sau 
Vortex Plus 6 Clearcook & Odourerase are o problemă. Încercați să urmați 
acțiunile de întreprins enumerate în tabelul de mai jos, altfel, opriți de 
îndată aparatul, scoateți din priză și contactați service.

Cod 
Eroare Cauză Soluție

E1 Scurt circuit, circuit electric 
deschis • Contactați service

E2 Senzor temperatură defect 
sau scurt-circuit • Contactați service

SPECIFICAȚIILE PRODUSULUI

Model Capacitate Putere Alimentare Greutate Dimensiuni

AFB6112SS 5.7 Litri 1700 W 230 V / 50Hz  5.95 kg cm: 39.2  x 30  x 33 

GARANȚIE

Garanția pentru produse se acordă în conformitate cu legislația în 
vigoare, în condițiile în care au fost respectate prescripțiile de punere 
în funcțiune și exploatare și nu s-a intervenit asupra echipamentului de 
manieră chimică, electrică, mecanică, termică, etc. și nu sunt constatate 
urme ale unor intervenții neautorizate sau ale folosirii necorespunzătoare 
a aparatului sau pentru alt scop decât cel pentru care a fost produs 
și vândut. SC PROFIMATIC SRL își declină orice responsabilitate relativ la 
accidentele sau pagubele care pot rezulta ca urmare a nerespectării 
regulilor de punere în funcțiune și operare sau a folosirii necorespunzătoare.



Distribuit în România de: 
SC PROFIMATIC SRL, Str. Tăbăcarilor. nr. 2, 400139, Cluj-Napoca

  0264.550.255
office@instant-pot.ro

www.instant-pot.ro


